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A vetőmag.
— szeptember 2.

Aki szemetet vet: gazt arat! — 
tartja a régi közmondás. De nincs 
is máskülönben. A jó vetőmag egyik 
legfontosabb alapföltétele a sikeres 
gazdálkodásnak. És mégis azt ta­
pasztaljuk, hogy kisgazdáink nem , 
fordítanak elegendő gondot a vető- | 
magnak helyes elkószitósére. Rósz- j 
ben felületességből, részben pedig : 
azért, mivel nem rendelkeznek a j 
szükséges tisztitó gépekkel, eszkö­
zökkel.

Több ízben rámutattunk már 
arra, hogy ami egy embernek nem 
lehetséges, mert erejet meghaladja, 
sikerülhet az egész könnyen, ha az 
akadályok legyőzésére többen ösz- 
szeállanak.

Így cselekedjenek előre menni 
akaró kisgazdáink. Szerezzék be, 
de csakis jó forrásból, a gazdaság­
ban eddig nélkülözött eszközöket. 
Akkor nem kerülhet annyi káros 
gyom-mag vetés alkalmával a földbe, 
amely elnyomja a hasznot adó ga­
bonát és örökös bosszút okoz a gaz­
dának.

Közvetlen aratás előtt az ország 
különféle részein megfordultam. Es 
mi volt a szomorú tapasztalat? Az,

hogy mig a nagyobb uradalmak 
gabonáiban csak elvétve lehetett 
gazt látni, ezzel szemben a kisgaz­
dák földjén alighogy látszott egyéb. 
A veszedelmes aczat, bodza, szarka­
láb, pipacs, konkoly, búzavirág és 
egyéb kártékony rokonaik lepték 
el a kis emberek keskeny földjeit. 
Ennek az oka nem más, mint a 
hanyag munka és a szemetes ve­
tőmag.

Országunknak egyes vidékein 
meg kell venni a kisgazdának az 
idén a vetőmagot, mert nem ter­
mett annyi, hogy élelemre és mag­
nak is jusson. Oly helyeken, ahol 
évtizedeken keresztül nem látott 
asztalán a gazdaember buzakenyér- 
nél egyebet, ma árpakenyeretsütnek.

Ha már kisgazdáink rá vannak, 
kényszerítve a szűk esztendő nyo­
mása alatt, hogy vetőmagot vegye­
nek, ezt akként alkalmazzák, hogy 
abból bizonyos hasznuk is legyen. 
Arról, hogy a vetőmagot időközön­
ként fölcserólni igen jó, alig tudnak 
még valamit. Pedig erre majdnem 
akkora szükség van, mint arra, hogy 
ugyanazon földben örökösen ne 
egyféle gabonanemet termeljünk.

Ahol valamely erkölcsi testület, 
kör vagy szövetkezet működik, vagy 
ahol a nép ennek hiányában is haj­

landó a közös cselekvésre, igyekez­
zenek megbízható helyről együtte­
sen szerezni be magbuzát. A föld- 
mivelósi kormány ezelőtt sem zár­
kózott el, hogy az elemi csapások 
által sújtott szegényebb vidékek la­
kóit jutányos feltételek mellett jó 
vetőmaghoz juttassa. Az idén annál 
kevésbbó teheti ezt. Folyamodjanak 
a kisgazdák, hogy a kincstári ura­
dalmak fölöslegét, mely mint ki­
tűnő mag szokott eladásra kerülni, 
engedje át egészen az ő számukra. 
Ámde, hacsak végtelen ínség nem 
várakozik a gazdára, ne kérjék in­
gyen. A koldulás nem illik hozzá 

! a magyar ember természetéhez. — 
Kérjenek alkalmas fizetési határ­
időket, előnyös törlesztési módoza­
tokat s ez elől a földmivelési mi­
niszter sem zárkózhatik el és a 
gazdanópen is segítve lesz.

Ha aztán tiszta vetőmag került 
a földbe, legyünk rajta, hogy az 
továbbra is tiszta maradjon. Irtsuk 
a gazt, a szemetet, ahol egy szül 
találkozik. De legyen gondunk arra 
is, hogy az utakat is megtisztítsuk 
a gyomoktól. Mert nein használunk 
a földnek azzal, ha ott védekezünk 
ugyan a káros gyomok ellen, de 
engedjük, hogy az útról a meg­
érett gyommagvakat behordja a

A n y a k é k.
— Angolból. —

— Emlékszik még, mire kért engem 
mit.8 Marion, — mikor Londonban elváltunk
— (inakkor visszatért New-Yorkba atyjával, 
én púiig Egyiptomba utaztam — szólt lord 
Vaué miss Harleigh Marionhoz.

— Örömmel látom önt viszont — vá 
laszolt a miss — es emlékezem minden 
szavunkra. Arra kértem, hozzon nekem em­
lékűi egy ókozert valami egyiptomi fejedelmi 
múmiáról. De midéit tovább beszélnénk, 
bemutatom önt unokanövéremnek, Randolf 
Júliának.

Egy szökefürtös, kékszemü, babaarozu 
szépség állt fel a nagy támlásszékrél s sie­
tett kezet nyújtani lord Vane-nek, aki a 
hollófürtü, sötétszemii Marion mellett állott 
s egy tokot nyújtott át éppen ennek.

— Itt van a pharaoi áldozat adomány
— mondta mosolyogva.

Misa Harleigh felnyitotta a tokát s a 
meglepetés egy halk „ah“-ban tört utat 
ajkaira, a nyakék apró foszforszerii, zöldes 
bogarakból állott. Ijedten csapta be a tokot 
s kórdéleg nézett a lordra.

— Ne féljen —nevetett az s kiemelve 
a nyakőket helyéről, megmutatta a csatot, 
melynek sima felülete tele volt vésve egyip­
tomi betűjelekkel.

— S honnan származik ez a drága 
ékszer? — kérdezte Marion kissé bor- 
zungva.

— Egy egyiptomi fejedeltmnő nyaká­
ról, épp úgy, ahogy ön óhajtotta — felelte 
a lord.

— Kérem, mondja el nekünk, hogyan 
jutott hozzá — szólt Julia lágy uangon s 
kényelmesen elhelyezkedett a kurosszékben.

A mull telet — kezdte lord Vane 
— a Nilus partján töltöttem — kérem, miss 
Marion, e kijelentésemet komolyan venni — 
hogy jobbun teljesíthessem az ön óhajtását, 
hogy egy még föl nem fedezett múmiát 
találjak, akinek nyakáról levehessen) az 
ékszert.

Kutatásaimnak, megcsal amit reményeim­
nek nem volt vóge-hossza, de türelmem és 
szilárd elhatározásom mégis csak győze­
lemre segített.

Egy nap eljött a dragomán egy fur­
fangos kinózésii arabbal, kit úgy mutatott 
be, mint egy szomszédos falu seikjét. Ez 
illő jutalomért késznek mondta magát egy 
általa fölfedezett fejedelmi sírboltba vezetni.

Már sok ily ajánlatot tettek, de meg­
csaltak mindig s ón ezt nyíltan meg is 
mondtam a seiknek, de ő megmaradt állí­
tása mellett, hogy a sírbolt, melyet talált, 
évezredek óta zárva van s amint a bejárást 
záró kőbe vésett betüjegyek következtetni 
engedik, kétségkívül magaerangti egyén 
fokszik benne. Előre nrm kér fizetést, csak 
egy kis borravalót, amiért az utat meg 
mutatja.

Még akkor éjjel találkoztam vele a 
falun kívül két szolgám kíséretében s kö­

vettem őt a katakombákhoz, melyek a fö­
venysziklák bensejében voltak.

A helység zárd, de festői volt s az 
öreg seik mondása valónak bizonyult; a sir, 
melyet egy halmaz csont és kő mögött fel­
fedezett, csakugyan nem nyittatott fel — 
talán 3000 év óta — amióta egyáltalán be­
zárták.

— Háromezer óv! — kiáltott fel a 
szőke Julia bámulva — hát a világ már 
olyan régen áll I

— Talán százanny idő óta is — mo­
solygott Vane, mialatt Marion gúnyos tekin­
tetet vetett tudatlan unokarövérére.

— Nagy ügygyel-bajjai feltörtük a elit, 
vagyis felbontottuk n sírboltot — folyta:ta 
aztán a lord, — s szűk helyiségbe jutottunk, 
melyben egyetlen koporsó állt, fejénél ma­
gas állványon rég kiégett eiri lámpa, lábú 
nál pompás, három láb magas öblöny állt.

De nem soká bámészkodtunk, mert 
féltünk, hogy a török hatóság rajtacsip ben­
nünket.

Leemeltük a koporsó födelét, felvágtuk 
a múmia leplét s kibontottuk a testet be­
lőle. Azt vártam, hogy ez a rrumía is gaz­
dagon lesz ékítve amulettekkel r.tb., úgy, 
mint az a főranguaknál szokás volt a régi 
Egyiptomban. Hanem báaulatomr nem volt 
más ékszer rajta, mint az a nyékéit, ' me­
lyet most kegyed a ke eb n tar1. Mellette 
pedig egy kis négyszöglvt's ara. -zelmc e 
s ebben egy darab bit ov iy fék kel födött 
pergament.

A sírt azután újra vo-iyne ili
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szól. Okos körültekintéssel intézzük 
sorsunkat, akkor ennek az ínséges 
esztendőnek a tanulságai sok jó 
dolognak lehet még kutforrasa.

Lassalle.
Halálának negyvenedik évfordulóján a 

szocziáldemokraták világszerte ünnephk az 
oleó modern német muukás-agitátor omló 
kezeiét. Lassalle Ferdinánd nem volt a azó 
betű szerint vett értelmében munkás, hisz 
a szocziáldemokraták az inte.le,duális fog­
lalkozást még ma aem tekintik munkának. 
Módos boroszlói zsidó kalmárnak volt atia; 
szülővárosában és Berlinben nyelveket és 
filozófiát tanult, aztán Pánsban töltött hosz- 
szabb időt, ahol Bistiat politikai és gaz­
dasági dogmái voltak rá nagy hatással.

A proletárok vezére sem dogmában, 
sem hajlamokban és Ízlésben nem ütött a 
proletár szokott, elfogadott típusára, t mom, 
doktrinér tudósnak indult, ami korához 
illett, kissé romantikus vóralkattal os fan­
táziával. Lassalle ifjúsága egy időbe esik a 
romantikus iskola virágzás! korával Min­
den valószínűség szerint romantikus haj­
lamai sodorták összeütközésbe a közhata­
lommal, ami a múlt század negyvenes 
éveiben, a szentszövetség és Metternich 
érájában nem is került valami nagy erő­
feszítésbe. IV. Frigyes Vilmos porosz királyt, 
aki állásáról meglehetősen középkorias mó­
dén gondolkozott, könnyű volt megsérteni. 
Először fölmentették a felségsértés vádja 
alól, másodízben azonban elitélték félesz- 
teudei fogságra.

A fólesztendei fogság azoknak a czik- 
keKtiek volt a honorálása, amelyeket a 
Marx Károly újságjába irt. Izgékonyabb, 
munkásabb szellem volt azonban, semhogy 
a hirlapiráa minden idejét lekötötte, egész 
munkabírását lefoglalhatta volna. Az efezusi 
Heraklitosz, a siró bölcs dogmáiról irt 
könyvet; aztán drámát Sickingen Ferenez- 
ről, Berlichingeni Götz kortársáról, aki a 
XVI század német társadalmában szo- 
oiiális természetű forradalomnak volt a 
vezére.

A filozófiai spekulálás, drámakötés 
mellett ráért jogi és u6üi56tgaz«as..gi -an-_- 
mányokra is. Az emberi jogok természetét 
fogta vizsgálódás alá s ez a tanulmány ve­
zette rá hogy a munkásviszonyokat kutassa íhiatóriai fejlődés fonalán. Nem állott meg 
azonban az elméleti vizsgálóé terén, neki 
nem csupán igazságokra, de izgalomra, ha 
tásra, népszerűségre is volt szüksége, ezért 
az akkor támadt német munkásegyestetekben 
kezdett szerepelni. Fizikai és szellemi ado­
mányai alkalmassá tették az ílyes szerep-
léar6 Pályája a szocziális izgatás terén alig 
terjedt két évtizedre. Fiatalon halt meg, alig 
varmincz éves korában, 1864. aug. 31 én, 
váratlanul és véletlenül. Beleszeretett egy 
bajor leányba, akinek egy más imádója is . 
volt s a döntést a demokrata, a munkás­
vezér, olyan avultnak hiresztelt, váltig uldö- : 
zott, da azért mindig divatos fogásra bízta, 
aminő a párnádul. Vetély társa a mérkő- i 
zésben is szerencsésebb volt s golyóval le- 
teritette. Ez az eset is azt bizonyítja, hogy 
a gagyomány, a szokás, a divat, a szenve­
dély sokkal nagyobb hatalom, mint a minő­
nek a szoeziálisták általán elképzelik.

A jövő társadalmának elméleti alapvetői 
módtalanul bíznak az ember állat aránylag 
gyors és radikális átalakulásában, legyen ez 
az átalakulás akár önkéntes, akár kényszerű. 
Az élet ezzel szemben azt az igazságot bi­
zonyltja, nem ritkán fölös dokumentumok- 
kai is, hogy valóságban még azok sem 
tudják magukat emanczipálni a hagyomá­
nyok alól, akik elméletben azt hirdetik 
magukról, hogy minden balvélekedéssel 
szakítottak.

A Lassalle pályájában ez a vég a tra­
gikus vonás. A múlt ellen viselt háborút s 
a megtámadott, a halottnak dekretált múlt 
állott rajta boszut. Nem dogmáinak az ál­
dozata, nem annak a tanításnak az igazsá­
gát pecsételte meg vérével és életével, amit 
hirdetett, hanem annak az ellenkezőjét.

Hívei azonban nem ütköznek meg ezen 
az ellenmondáson, mert a halál engesztelő 
momentum. Ha életben marad, tálé1' nim­
buszába kerül az a fogás, amely demokra­
tikus sehogy sem mondható s a mire ön­
ként határozta el magát. A szocziáldomo- 
kráozia mai korifeusainak Lassalle nem te­

kintély többé, osak tiszteletreméltó emlék. 
Akik igv Ítélnek, nem éppen igazságosak. 
Tanaiból bizonyára sok elavult s m‘-g több 
fog elavulni, mart korunkban az ideál s a 
dogmák is rövid életűek.

A Lassalle életének nem is az a fő- 
eredménye, hogy maradandó igazságokat 
hirdetett, hanem az, hogy a szocziáldemo- 
kráoiának megszerezte a nyilvánosság jogát. 
Akivel az olyan hatalmas, erőszakos, ép­
pen nem demokrata legény, aminő Bis­
marck volt, komolyan szóba állott, annak 
volt valamelyes hatalom a kezében, az nem 
volt üres edény, amely kongásával akar 
imponálni. A szociáldemokráeziának első 
nagyobb politikai sikere a Lassalle nevéhez 
fűződik s ez elég jogezim arra, hogy tragi 
kus halálának évfordulóján kegyeletiben 
emlékezzenek meg róla, akik híveinek vall­
ják magukat s azok is, akik meg tudnak 
illetőd ni a talentumos és ambioziózus férfiak 
kora, váratlan halálán.

Az utolsó fejezet.
— szeptember 2.

Az igaz szerelem ravaszságával és 
kitartásával, Íme, Lujza és Mattasich egy­
máséi lettek. Lopva, bujkálva keresik azt 
az utat, mely az arany-szabadság honába 
vezet e élni annak az érzelemnek, amelyet 
Heine hol angyali gyönyörnek, hol pokoli 
gyötrelemnek nevez: a szerelemnek. Hogy 
temérdek szenvedés árán jutottak idáig, az 
bizonyos. A férfinak, aki vakmerő szemeit 
a magasba emelte, elvették szabadságát, 
összezúzták a becsületét s a nőt, aki sze­
relmes szívvel ezután is vágyakozott utána, 
rabmódjára őriztették s komor platánok 
magányába internálták.

Most, mikor a bus regény utolsó 
fejezetéhez érünk, mindenesetre kell valami 
fülemelőt éreznünk. Felemelő érzést, amelv- 

í nek nyomában bocsánat és megnyugvás 
j jár. Közös, igaz emberi érzés ez, mely

— Mi volt a pergamoutre írva s hol 
van most? — kérdezte Marion.

— A porgament a nyakék csatjának 
lenyomatával együtt egy tudós nyeivbuvár- 
nái van, kinek tegnap átadtam azon kérés­
sel, magyarázza meg nekem a titokteljes 
írásjegyek értelmét.

— Köszönöm, édes Vane. Mert én iga­
zán borzadnék attól, hogy egy 3000 éves 
titkot a nyakamon hordozzak s ne tudjam, 
mit jelent az.

— On tehát viselni akarja a nyak­
éket ?

— Mindenesetre, még pedig a mai bál­
ban. Remélem, találkozunk ott.

Még aznap este 9 kor hevesen megrán 
tolták a csengőt Hériéig lakásán.

Az ajtóban lord Vane jelent meg s 
miss Marion után tudakozódott.

— Hála az égnek 1 — szólt, midőn 
Marion meztelen vállait meglátta. Még nem 
vette fel a nyakékokot. A nyelvbuvár meg­
mondta a hieroglyphek jelentését.

íme:
„Nézzetek meg engem, egy királynak. nejét, 
Megycsaltamőt egy alárendeltszert Imes miatt, 
S most itt kell feküdnöm...“

A nyakékre pedig ez van vésve:
„Az istenség adja az életet — de el is 

veheti “ Bizonyára meg van az mérgezve s 
éti hoztam ezt önnek 1

Oiv mély volt megindulása, hogy Ma­
rion le ütötte a szemét zavarában. De a má­
sik perczben már átölelték őt a lord karjai, 
s ajkai dadogva suttogták :

— Drágám, szerelmesem ..

tél elmúlt, el a tavasz is, Harleigh

tengerparti villájába utazott leányával a kö­
vette őt lord Vane is. Marion nagyon eze- 
széjes ara volt s Lionelt sokszor a kétségbe­
esés szélére vitte. Ilyenkor Júliánál keresett 
vigasztalást, aki mindig védelmezni igyeke­
zett barátnőjét.

Eleinte mély fájdalom élt a Lionel 
lelkében, de lassankint w sértett önérzet 
támadt fel benne s arája szekatúráit hason­
lókkal viszonozta. így mind mélyebb lőtt a 
szakadás közöttük És egyszer azon vette 
észre magat, hogy már nem is őt, de a 
szőke hajú Ju'iát szereti.

Borzasztóan hatott reá ez a fölfedezés. 
Órákig járt le s fel szobájában s kínos, 
kutató türelmetlenséggel figyelte önmagát.

- ; Es egy perczben nem bírva ellentállni többé 
a vágynak, hogy a Julia érzelmei felől bi­
zonyságot szerezzen, elment és felkereste őt.

Egy százados tölgyfa alatt, egy szikla- 
padon találta, magánosán.

Julia megijedt, midőn vehemens szavai 
ajkára törtek.

— Az Istenért 1 — szólt — Ön vétke­
zik 1 Ön Mariont szereti és sértett büszke­
ségből jön csak ónhozzám. Engedje, hogy e 
vidéket elhagyjam s valahol csendben hal­
hassak meg...

— Nem, kedvesem, to nálam fogsz 
maradni és élni fogsz, — mondta Lionel 
szenvedélyesen. — Marion sohasem szere­
tett engem. Hódolatom hizelgett neki — ez 
volt az egész. S az én szivemmel nem fog 
többet játékot űzni

Egy csók csattant el, aztán pillanatnyi 
csend, majd halk nyöszörgés hallatszott a 
szomszédos bokorból.

— Mi volt az? — kérdezte felriadva
Julia.

— A szól 
dől Lionel.

nyugtatta meg őt a bol-

Másnap reggel Lionelt felköltötte a 
komornyik már jókor a Marionnak egy leve­
lét adta át:

„Az ön barátja rosszul magyarázta a 
hieroglypheket, irta a levél—én igy olvas­
tam azokat: Nézzetek meg engem, ki azt 
képzelte, hogy kedvese fejedelem a férfiak 
között. Ö elhagyott engemet alábbvaló sze­
relem miatt — azért fekszem most itt.

Tíz perccel később Lionel halállal szi­
vében a Harleigh-villába sietett. A komorna 
bevezette őt úrnője szobájába, de amint az 
ajtót benyitotta, rémült sikolylyal tántoro- 
dott hátra.

Drága, gazdag menyasszonyi ruhában 
feküdt az ágyon Marion. De sem virág, sem 
ékszer nem volt rajta, csak a nyakát kör­
nyezte egy csodálatos, arany-bogarakból 
álló collier.

De mily csodálatos változás történt 
velük 11? A bogarak valóságos élőlényekhez 
hasonlítottak s mintha csakugyan olyan 
hatalmuk volna, mint amilyet az egyipto- 
miak álhite tulajdonit nekik. Számtalan, 
eddig észrevétlenül oldalukon összehajtott 
lábaikon álltak, felemelt tapintó-szervekkel 
s kiterjesztett szárnyakkal. Gyémánt és 
rubin szemeik pedig oly iszonyúan, oly dae­
mon! hatalommal csillogtak, hogy Lionel 
ijedten hátrált egy lépéssel.

Később erőt vett magán s lerántotta a 
nyakáról a colliert, de már késő volt. A 
finom lábak mindegyike éles körömben vég 
ződött, borzasztó ölelésük helyén pedig kék- 
vörös esik mutatta a méreg úját..-
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k„H hogy erőt tegyen mindenki lelkén,
, .’,L knnvhóban vagy

fejedelmi fényben.' — Elnyomni, elfojtani 
azokba az erkölcsi törvényekbe ütközik, 
Llyeu a világrend alapul a amelyet senki 
ajeg nem sértet büntetlenül.

A Kóburg Lujza ügye ebben a 
stádiumban van ma. A dolgot megérlelte 
a szökés s figyelmen kívül aligha lehet 
hagyni többé. Az ügy most már tisztán a , 
szerelmesek ügye. De politikává tenni nem I 
szabad, már csak a csend és nyugalom 
kedvéért, amit oda fönt minden dolog közt | 
a legjobban szeretnek. |

Hadd menjenek a szerelmesek azon j 
az utón, amelyet csillaguk megjelöl! Ez 
az ut, lehet, göröngyös lesz, de az egyéni 
szabadság legszentebb törvénye magadja 
rá azt a jogot, hogy rája lépjenek. A 
szabadságnak egyforma értéke tan fent 
és leim 8 akik azt most áttudják érezni, , 
azokat fogom én nagy és bölcs nevezettel 
nevezni. Az indulaton uralkodni a legfőbb 
emberi tulajdonság s hogy ezzel a tulaj­
donsággal nem birt a szerelmes pár nem 
lehet rovásukra Írni. Ők csak hasonlóval 
fizetnek, midőn így kiáltnak fel a meg­
gyötört Hamletiéi: „Férfit nekem, ki nem 
volt szenvedélye rabja!“

Nos, hát ők rabjai voltak a leg­
közönségesebb emberi érzelemnek s ez az 
érzelem éppen a zaklatás foytán vált 
szenvedéllyé. Talán egykor, a váltóhistória 
szomorú idején, megrendült volna a férfi 
és elhidegült volna a nő, ha meg nem 
gátolja ezt az ellenkezés által kifejtett 
makacsság. Akiket érint a dolog, most
tanulhatnak belőle. , , ,

Csak hadd menjenek a szerelmesek. 
A szevedések Golgotáját megjárta immár 
mind a kettő. Okot adtak-e rá, jogtalan 
volt-e? most ezekben a peiczekben ne 
kérdezzük. Megbünhödtek, megszenvedtek. 
Ez a csupasz igazság, amelym k akkor is 
van hatása és intenzív ereje, ha nem olt 
magára csillogó ruhát. Hadd menjenek s 
ha már nem kaphatnak áldást, mely min­
den ilyen útra kijár, kisérje okot a bocsá­
nat és megnyugvás.

közölhetők a beiratások. Felkéretnek a t. 
szülők, hogy a bi íratáshoz keresztelési- 
és himlöoltási bizonyítványokat szívesked­
jenek hozni.

Debreczen penészvirágai.
öyermekek a* éjszakában.

szeptember 2.
Elkeserítő módon alacsony fokon áll 

Debreezenben az erkölcsiség és ezt a tényt 
egyre szomorúban kell tapasztalnunk. Olyan 
esetekkel állunk gyakran szemben, amelyek 
ha néhanapján világvárosok éjjeli káoszában 
megtörténnek, csodálkozunk rajtuk s nálunk 
a mindennap ismétlődő esetekben eddig még 
az illetékes hatóság éber szemei sem akad­
tak meg. Nem is csoda 1 Hisz az emberiség­
nek olyan apró molekuláiról van szó, me­
lyek a figyelem láthatárán kívül mozognak. 
Csak apró gyerekek. Alig 8—10 évesek, 
talán 12, de több nem. S ezek az apró kis 
emberekék fényes nappal épp úgy, mint az 
éj homályában, czukrot, virágot árulva, föl- 
föltünnek a vendéglői és kávéházi asztalok 
körül s a város többi, részint eldugott, ré­
szint népesebb helyein és fiatal korukhoz 
túlságos nagy bátorsággal s még nagyobb 
szemtelenséggel szólitgatják meg a járókelő 
férfiakat. A közeli kapuk egyikében az apa 
vagy anya alakjának homályos körvonalai 
láthatók, akik az üzleti szellem érdeklődé­
sével lesik gyermekük rohamtámadásának 
sikerét

egyház és iskola.
Egyházmegyei közgyűlés. Az

ez évi őszi egyházmegyei közgyűlés e 
hónap 8-án, délelőtt 9 órakor lesz az
egyház tanácsteremben. Előző napon, i-én | 
délelőtt 9 órakor az egyházmegyei tan­
ügyi bizottság ülésezik, délután 4 órakor 
pedig előértekezlet lesz

Beiratások a nőipariskolába.
A Lőmariskolába a beiratás kezdetét | 
vette és tart még e hí 2., 3. és 5 en, 
naponként délelőtt 8-12-ig, délután
3 —5-ig. Kubék Erzsébet, igazgató

A* izr. hitközségi tagok figyel­
mébe. Értesittetnek a t. tagok, hogy a 
Deák Ferenoz-utczai templomban az isten­
tisztelet tovább, rendelkezsig kövirtkező 
időben fog tartatni és pedig. Péntek este 
eevneeyed 7 órakor, Szombaton d. e. J Óra 
koí d u. fél 5 órakor. Köznapokon reggel 
6 órakor és este egynegyed ^ órakor. fo yó 
hó 4 ón vasárnap a „Sze-uchoth hajnah
4 órakor, a többi napokon „Szeluchoth 
hajnali fél 5 órakor.

Beírás az ispotály! óv ba Az 
ispotály! ev. rcf. kisdedóvodába még csz-

Szomoru állapot, hogy nálunk ilyenek 
is megtörténhetnek a lelketlen szülök miatt, 
ámde ott van a közerkölcsiség fölött yir- 
ranztó őrszem, melynek az ilyen csendben 
kavargó porfelhőket okvetlen meg kellene 
látnia s penészgombához hasonló terjedését 
megakadályoznia. Hová fogunk akkor jutni, 
ha már a gyermek- lepkék röpködését .sem 
akadályozzuk meg ?

Miért engedjük meg, hogy az a fejJet- 
len gyerek az estét a házon kívül töltse. 
Hogyan lépheti át az iskola padjára való 
kis leány a kávéházak küszöbét? S mi lesz 
ennek az tredménye reá nezve Később! 
Persze ezekkel nem igen vetünk számot s 
minden utógondolkozás nélkül egyszerűen 
tovasikiunk rajtuk. Pedig hát gondolkoz­
zunk csak kissé fölötte s be fogjuk látni, 
hogy a jelenben testi és szellemi fej ődé- 
sére, mint jövő erkölcsi életére hatalmas 
befolyást gyakorol kiskorú elárusító sze

P Nem akarunk azokról a szülőkről be­
szélni, kik gyermekeiket ilyen dolgokba 

! könnyelmű lélekkel beleviszik, a rendőrség­
ről szólunk inkább, amely hosszú időn át 
ezt nem veszi észre. Egyszerűen tessék be­
tiltani a gyermekeknek az esti harangszó 
után a csavargást a kávéházakban és koror 
mákban s vegyük szigorú büntetés e i 
azokat a szülőket, kik gyermekeiket iskola 
helyett az ilyen kenyérkeresetre kénysze-
r'tÍk' Nem szükséges az ideális nevelés or­
voslásához fordulnunk, sem pedig az. esz­
ményi emberiség tökéletes nevelési módsze­
reihez, csak egy kis éberebb rendőri figye­
lemre van szükségünk s egyszerű erélyes 
intézkedésre, mely ezt a kezdődő rákfenét
eltAVOGm‘doskodunk különféle eszközökről, 
állandóan újabb és újabb s a nevelésnek 
megfelelőbb pedagógiai rendszereken tőrjük 
a fejünket s megfeledkezünk teljesen azok­
ról a szegény apróságokról, kik ember­
telen lélek-kufár szüleik szerencsétlen ái-
d0/atAmit ezekkel a gyerekekkel szülőik 
véghez visznek s amire őket erőszakkal 
kényszerítik, minden pikanten» né.Kü. nyil­
vánosan föltárni ízléstelenség volna, jövőjük 
erkölcsi életéi a gondolkozó ész előre látja, 
itt csak az illetékes hatóság figyelmét akar­
juk fölhívni s mielőbbi orvoslást kérni.

NAPI HlllEK.
— Debreczen virúi fögj»sz- 

t&sl adóbérlete. Az egész országban 
megindultak a tárgyalások a pénz­
ügyi kormány és a városok, közsé­
gek képviselői között, a fogyasztási 
adóbérleteket kinek adják újabb 
3 évre bérbe. Debreczen városában 
a fogyasztási adókat maga a város 
béreli. Három évre vette bérbe az 
államtól és a szerződés ez évi 
deczember hó 31-én lejár. A pénz­
ügyi kormány megbízásából a deb- 
reczeni pénzügyigazgatóság kikül­
dötte megkezdette a tárgyalásokat 
a város képviselőivel. A pénzügy­
igazgatóság újabb három evre adja 
bérbe a hús- és boritaladó illetéket. 
A város jelenleg 300,000 koronáért 
bérli az államtól a bus- és bor­
italadó illetéket. — A pénzügy­
igazgatóság első Ízben 367,402 ko­
rona 35 fillért kért a várostól, 
de a tárgyalások folyamán a bor- 
italadót helyesbítették, minek foly- 

I tán 358,051 korona 72 fillérért akar- 
! iák bérbeadni újabb három évre a 
í hús- és boritaladó fogyasztást. A 
I város kiküldöttei ezt az összeget 

tulmagasnak tartják, sőt a 
fizetett összeget sem hajlandók meg­
adni. A város kiküldöttei 270,000 
koronát ígértek. A pénzügy igazga­
tóság a város ajánlatát döntés vé­
gett szerdán felterjesztette a pénz­
ügyminiszterhez. Ha a miniszter 
elfogadja a város ajánlatát, az eset­
ben nyomban megkötik a szerző­
dést, ha nem, nyilt versenytárgya­
láson a legtöbbet ígérőnek adják 
bérbe Debreczen városában a bor- 
és husfogyasztási adókat.

— Katonai ellenőrzési szemle Az
idei katonai ellenőrzési szemlét Hejduvír- 
megyében október hónapban fogják mi g- 
tartar.i és pedig a köv. sorter dben: október 11 ,

I 12., 13., 141 és 15-én Debreezenben (570 
! szemlekötelea); 17. és 18-án Mikepércs Vá- 

mospéros, Hajdusámson, Aisójózsa ósbelső- 
józsa (170 szemleköteles); 1., 2., 3, 4., 5. és 
6-áu a szoboszlói járás területének 700 
szemlekötelese Kábán jelentkezik ; Hajdú­
szoboszlón 8., 9. és 10 ón 250 szemiekóíoh s; 
1„ 2. és 3 án Hajduhadház és T glás köz­
ségekben 180 ember áll szemléi^; 10. t s 
és 11-én Hajdúnánáson 240, 13.-án Doro­
gon 160; 15-én 17. és 18. án Hajdúböször­
ményben 400; 20. és 21-én Ősegén, Egyiken 
220; 24. és 25 én B. Ujvéroton 260; Az 
utőszemle Debreezenben október 28. és 29. ifc 
napjain lesz.

— A légszen gyár költség 
vetése. A légszeszgyár igazgatósága a 
jövő évi kölségelőrányzatot moi-t állítja 
egybe. A költségvetés a jövő hétre el­
készül ca mindjárt tárgyalás alá veszik a 
bizottságok.

— Lövöldözés a rendőrökre Az
Arany János u. 66. számú ház ablakát 
Lonte István Csap-utczán lakó n pszámos 
beütötte. Arra ment két rendőr s 11 rk. >■' u 
fog, j Lentét, ki erre futásnak eredt. A 
rendőrök elől a Széchenyi ke,tbc men.' alt, 
do a rendőrök ide is követték. Ekl< r az 
üldözött napszámos megfordult s ez oldd-
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zőku;. lelövessel fenyegette, sőt pisztollyal 
lőtt is a rendőrök felé, de a golyó nem 
talált. A rendőrök erre felhagytak az üldö- 
zéssel s igy Lente elmenekült. A lövöldöző i 
napszámost keresik.

- Az „Orsxágos Magyar Sxövet- 
,éK- második értesítője. Alig egy hónapja, 
hogy az „Országos Magyar Szövetség első 
é lesítője megjelent s már előttünk fekszik 
ez értesítőnek második ezáma is. M a tény 
már egymagában is igazolja az Esterházy 
Janos gróf főrendiházi tag lelkes vezetése 
alatt álló szövetségnek a magyar nemzeti 
ügy képviseletére hivatottságot, de ennek 
meggyőző bizonyítékát képezi az értesítő 
tartalma is, amely szerint a szövetség szer­
vezete ma már 38 vármegyére terjed ki s 
szerte az országban folyton tért hódítva a leg­
jobb utón halad arra, hogy az egész ország ma­
gyar társadalmát zászlaja köré csoportosítsa.
E tekintetben sokat remél a szövetség a már 
előkészített őszi és téli szervező mozgalom­
tól. A szövetség kötelékébe ez idő szerlnj 
2534 tag tartozik, bír a folyamatban lévő 
gyűjtések egyetlen osztályában síim záródtak 
még le. Megalakult eddig 9 fővárosi és 8 
vidéki bizottság, ds nagyobb számú vidéki 
bizottság alakulása az őszre halusztatott. Az 
értesítő igen érdekes és magyar nemzeti 
szempontból fölötte tanulságos közleménye­
ket is tartalmaz.

— A nagy mesemondó Debre­
cenben Pósa Lajos, a kiviPó költő, 
akit meséi révén a gyerekek csodás szere­
tettel vesznek körül az ország minden 
részében, e hó végén nejével együtt Leb 
re, zenbe érkezik. — Pósa Lajos itt léte 
alkalmával, e hó 27 én és 28-án, délután 
két mesemondó előadást szándékozik ren­
dezni a színházban. A két előadás egész 
jövedelmét jótékony czélra szánta Pósa 
Lajos; felét a debreczeni siket-néma inté­
zetnek, a másik felét a Dankó-szobor 
javára. — Tekintettel a jótékony czélra, 
kívánatos volna, lift a hatóság is minden 
lehetői megtenne arra nézve, hogy az 
o.önlás megtartása körűi mennél kevesebb 
költségek merüljenek fel. Úgy tudjuk, hogy 
Makó Lajos színigazgató megígérte, hogy 
a két jótékonyczélu előadás rendezését 
minden tőle telhető módon elősegíti és 
támogatja.

— Ifjúsági é tekeelet A Biia szálló­
ban tegnap délután népes pártórtekezletet 
tar,olt a főiskola ifjúsága, Adorján István 
4 jh elnöklete alatt, ahol lelkesen ünne­
pelték Kiss Pált, a M. I (). T. elnökjelölt 
és Nymos Sándort, a könv vtárnokjelnltjót. 
Mollettük van az ifjúság zöme. E hó 10 én 
mikorra a vidékiek mind bogyülnek, tartják 
mag a végleges jelölő-gyűlést

— Kossuth Lajos szobra Hajdú 
nán&son Nagy ünnepségek között c 
hónap 25-ikén készül leleplezni Kossuth 
Lajos szobrát Hajdúnánás hazafias közön­
sége. A szoborleleplezés ünnepére, melyen 
az ünnepi beszédet Rákosi Viktor, a 
kerület országgyűlési képviselője fogja 
mondani, Kossuth Fereucz, a független­
ségi és 48-as párt elnöke is leutazik 
számos függetlenségi párti képviselő kisé 
relében.

A Szunyoghy család gyásza. A
Debreozeuben is kiterjedt rokonsággal b;ró 
Szunyoghy családot gyász érte. A gyászosét 
alkalmából a család az alábbi gyászjelentést 
adta Id: Alóiirott fájdalomtól megtört szív­
vel tudatjuk felejthetetlen férjem, illetve 
apái , apósunk és nagyapánk szuuyoghi 
Szunyoghy Miklós földbirtokos, Szabolcs 
vármegyei bizottsági tag és volt in. kir. 
honvéd huszárfőhadnagy urnák folyó hó 
1-én, éjjeli 11 órakor, életének 58 ik évében

hirtelen történt elhunytál. 4 megboldogult­
nak földi maradványai folyó hó 3-án délután 
4 órakor, az ev. ref. egyház szertartása sze­
rint, a gyászháznál tartandó rövid ima után 
a helybeli ev. ref. sirkertben fognak örök 
nyugalomra tétetni. Ujfehertó, 1904. szept. 
hó 2-án. Neje: özv. szunyoghi bzutiyogüy 
Miklósnó született: Gyikó Róza. Gyerme­
kei : Béla; Ilonka férjével dr. Leovey Eilek­
kel és gyermekei: Margitka és Sárika ; 
Forenoz nejével Hegedűs Erzsikével ős Er­
zsiké leánya. Áldás lengjen porai feelett. — 
Gebauer K. temetk. intózetDebreezen.

— Főiskolánk kitüntetettjei. Mint 
minden évben, az idén is az uj iskolaév 
küszöbén teszi közzé a vallás- és közokta- 
ügyi minisztérium azoknak a névsorát, akik 
hazai két egyetemünkön, valamint a műegye­
temen és a jogakadómiákon kitüntetéssel tették
le alap- és szigorlati vizsgálataikat. Számuk az 
idén 558, tehát mintegy tízezer főisk. hallgatónk 
közül 558 ifjút őr az a kitüntetés, hogy a 
kultuszminisztérium az illetők neveit a maga 
hivatalas lapjában közzéteszi, s igy annak 
idején kilátásuk van a kitüntetetteknek arra. 1 
hogy kiváló képzettségük a kinevezéseknél 
is figyelembe jő. Az 558 kitüntetett közül 
az alábbi 21 a debreczeni ev. ref. jogaka- ; 
démián tette le a vizsgálatait kitüntetéssel: 
Első jogi alapvizsgát: Csáki Vilmos, Dayka 
Ambrus, Debreczeni Sándor, Erdős Gy. Jó­
zsef, Hajmovies Lajos, H Kiss Pál, Kis 
Sándor, Paku Imre, Radó Rezső, Somossy 
László, Szabó Elek, Szabó Zoltán, Udvary 
József, Wágner László. Második jogi alap­
vizsgát: Baczoni Ferencz, Ehrenfeld Dezső, 
Gajzágó László, Nagy Sándor, Radó Rezső, 
Szabó Béla, Wágner László.

— A debreczeni közigazgatási 
tanfolyam. A debreczeni közgigazgatáei 
tanfolyam Weszprémy Zoltán Hajdumegye 
főjegyzőjének igazgatása alatt szeptember 
5-én, hétfőn fog megnyílni A tanfolyamra 
23 jegyzőjelölt jelentkezett. A tanárok a 
régiek maradtak.

- Elöljáróság! ülés. Tegnap dél­
után volt az iparostanácsteremben az ipar­
testületi elöljáróság rendes havi ülése, me­
lyen Tóth Kálmán elnökölt. Az ülés elején 
az elnök buzdító beszédet intézett a 15 
felszabaduló tanonozhoz. Az uj segédek 
egyenesen megkapták a szabaduló leveliiket. 
Azután Kormos Gyula jegiző előadásában 
letárgyalták a tárgysorozatba felvett vala- 
menyi tárgyat.

— A fancaikai vasút A város 
erdőbirtokán épített fancsikai vasút már 
elkészült teljesen és a városi lanács most 
a kereskedelemügyi kormányhoz felterjesz­
tést intézett, hogy a miitanrendőri bejárast 
sürgősen rendelje el.

— hzarvasmarha-kiáll.tás Ká­
bán. A hajduvármegyei gazdasági egyesii 
let e hó hó 25-én Kábán magyar fajú 
szarvasmarka-kiállítást rendez.

— Elütötte a bérkocsi. A Hatvan-
utcza elején haladt át ma délben Goldstein 
Dávid fóríiszabó az egyik oldalról a má­
sikra. Az öreg ember egy kocsi elöl akart 
kitérni és nehány lépést előre ugrott. Ugrás 
közben nem vette észre az ellenkező irány 
ból vágtató 1. számú egylovas bérkocsit. — 
A kocsis sem figyelt és igy a bérkocsi 
elütötte az öreg embert. Goldstein az esés 
következtében elvesztette az eszméletét. 
Hozzákezdtek az élesztgetéséhez, aztán ha­
zaszállították lakására, hol betegen fekszik. 
A bérkocsis ellen megtették a feljelentést.
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— Sipuiue panasza. Amikor Hajdú­

nánás népszerű követe, Rákosi Viktor pa­
naszkodik. abbéi a panaszból is valamely 
Sipu'usiáda pattanik ki. Rákosi Viktor most 
a Balaton mellett piheni ki a képviselőházi 
jegyzői fáradalmakat és nyughatatlan ter­
mészetének tudható be, hogy pihenője köz­
ben is sokat van u vonaton. A kormos fást 
éltető eleme. Szántód egyik jónevü kereske­
dője — fivére kaposvári fiskális — kijár a 
szántódi vasútállomásra, hogy nem-e érke­
zik a vonattal valamelyik személyes, vagy 
üzleti ismerőse, barátja. Faluhelyen ez a 
legkellemesebb ős a legnagyobb változatos­
ságot nyújtó mulatság. Ekképen a keres­
kedő a szántódi vasútállomás eny állandó 
alakjává vált s jelenlétét nemcsak az állo­
mási személyzet, de az utasok is megszok­
ták. Rákosi Viktor a nyáron sokszor fordult 
meg a vasúti állomáson s természetes, hogy 
az 6 mindent megfigyelő szemeit som ke­
rülte el a szántódi kereskedő. Egyik alka­
lommal megérkezik a vonat. Rákosi kiszól, 
körülnéz, majd szigorú képpel fordul a vasút­
állomás ügyeletes tisztviselőjéhez: „Kérem 
a panaszkönyvet 1“ Az ismert iró kérését 
szó nélkül teljesitik s az állomási személy­
zet ijedten gondolkodik azon, mi panasza 
lehet a befolyásos képviselőnek. Ebből bizo­
nyára intorpelláozió lesz. Ám a panasz be­
írása csak rövid perczig tart s midőn a ki­
váncsi szemek mohón olvassák a rövid so­
rokat, hangos derültség támad. A panasz­
könyvben Sipulus kikel a rendetlenség ellen, 
hogy L kereskedő nem várta be a vonatot. 
— A dologban a legjobb azonban, hogy az 
eset tényleg migtörtént s azóta a szántódiak- 
kal ismerős utasok mind ellenőrzik, vájjon 
kint van-e L. kereskedő az állomáson, ne­
hogy nagyobb baj legyen a dologból.

— Zásxlósxentelós. A szentendrei 
ipartestület zászlót csináltatott. A zászló- 
szentelésre meghívta a debreczeni ipartestü­
letet ia és zásziószeget is küldött. Az ipar- 
testületi elöljáróság tegnapi ülésén 10 
koronát utalványozott a szentendrei ipartes- 
tülelnek, a zásziószeg beverősével pedig az 
ottani elnökséget bízta meg.

— A párisi asztal megérkezett 
s mától fogva megtekinthető a Központi 
szállodában (I. emelet, 5. ajtó) Urehcr- 
sörcsarnok. Az asztal elegáns, csinos ki­
állítása igen megnyerő s eddig mindernd, 
aki megtekintette, igaz tetszésének adott 
kifejezést. Különösen ajánljuk figyelmébe 
a t. hirdető ezégeknek, hogy saját üzleti 
érdekük szempontjából is, no mulasszák el 
a párisi asztal megtekintését.

Ax öngyilkos leány temetése.
A szegény Klement Rózsit, ki még julius 
közepén mogmérgezte magát és azóta súlyos 
betegen a közkórházban foküdt, tegnap 
mngváltaita szenvedéseitől a halál. A szo­
morú véget ért fiatal, szép varróleányt ma 
délután 4 órakor temetik el a barátnői költ­
ségén a Kút utcza 10. számú háztól a róm. 
kath. temetőbe

— Lókiállitás Püspökladány­
ban. A hajduvármegyei gazdasági egye­
sület e hó 18 án Püspökladányban ló- 
kiállitáet rendez.

Hier helyett jelen Nómet-Bog- 
sánban tavaly őszszel az ellenőrzési szem­
lén történt, hogy Pfutsch Nándor főhadnagy 
előtt egy polgári iskolai igazgató és egy 
járási Írnok „jelen“-t kiáltott, amikor nevü­
ket olvasták. A főhadnagy összeszidta őket 
s mindegyiket, két két napi elzárással bün­
tette. A bogsáni járásbiró, aki tartalékos had- 
apród tiszthelyettes, szintén, elszólja magát, 
igy: „Jelen... azaz pardon: HiorT Öt Pfutsoh 
N. nem osukatta be, de keményen leezidta. 
Ez a szidalmazás nagy visiztetszést szüli a 
városban, s a felháborodás csak nagyobb 
lett, amikor este a főhadnagy román társa­
ságban mulatott ős hangosan szidalmazta a 
magyarokat. A járásbiró panaszt tett az
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iaii/Háaügy miniszternél, a hadugyminiezte- 
rmm pedig szigorú vizsgálatot indított a 
honvédelmi miniszter kezdésére. Ez a viza 
aAl«t most fejeződött be. íUdbirósási óljá­
vá a vizsgálat nem talált okot.de Pfutsh 
Nándor főhadnagyot fegyelmi utón megbün­
tettek, s azonfelül büntetésből áthelyezték.

— A megijesetett hisv^nat. A kö-
„rtneéa 'sokat bosszankodott a kisvonat 
laasu ozammogásáért. Valamelyik jókedvű 
atyafi visszaadta a (.kölcsönt a kisvonat- 
' ak és ráijesztatt. Erről szól az alábbi hír­
adás A Hunyadi utozán a vágányra nehány 
robbanó békát tettek. Mikor a kisvonat eze­
ken keresztül haladt, persze nagyot dur­
rantak. Lett erre aztán n:igyríriadalom! A 
kisitőzös megállóit, az utasok kiszállottak, 
nagy néposődület támadt. Kereste mindenki 
« felrobbant bombák darabjait. Mikor aztán 
rájöttek, hogy csat a fiele azureeti robbanó 
békák voltak a amen, a kisvonat fellélegzett 
a yigan tovább haladt. Meg kell szüntetni 
„ kisvonat anomáliáit, valamint ki kell 
kutatni az ilyen éretlen viozczek szerzőit is.

— Állandó müiparáru kiállítás 
Mentse Henrik újdonságok áruháza Piaoz- 
ó.i Sient-A rína-utcza sarkán. Több ezer 
újdonság érkezett alkalmi ajándékokban, 
u. m. háztartási czikker, gyermekjátékok és 
müiparáru különlegességek, melyek a leg­
olcsóbb szabót', árak mellett beszerezhetők.

— Letzter József fényképészeti, 
festészeti és fónykópnagyitáai műterme 
Piacé utcza 44., dr. Ujfalussy has. 
Állandó fónyképkiállitás a műterem 
kapubejáratanál levő kirakatokban.

_ Eljegyzés- Weisz Izsó Lon­
donból eljegyezte Debreczet.bői Brüll László 
leányát, Rózsikét.

- Carmelüni Debreosenben. Car- 
mellioi, az ismert kitűnő bűvész és gon­
dolatolvasó, ma pénteken a Bika-szálloda 
kerthelyiségében, rendkívül érdekes spiri- 
Liaztikai és bűvészet! előadásokat rendez. 
Carmefiini csodás mutatványaival számos 
magas kitüntetést szerzett. így l0““tobb 
Oszkár svéd király az arany koronás Wasa- 
renddel Izabella föherozegnó e y par koronás 
czimerével ellátott arany kézelő gombbal tün­
tette ki. Mutatványai közül kiemeljük a 
következőket: Gondolatok átvitele < 0 ‘f
egy távoli médiumra, Pszichológiai mutat­
ványok. A posta ezer év múlva. A galamb 
álma stb Carmefiini mutatványai valóban 
érdemesek a megtekintésre « nem minden­
napi élvezettől fosztja meg magát, a k! 
ezoket a produkciókat, me ye 
gök mellett humonsztikailag is hatnak, meg 
nem nézi. Kezdete 8 órakor.

— A müseeréeeipar. A kereske­
delmi miniszter leiratban tudatta az ípar- 
teslulettel, hogy a müszerészipart a kepe 
siléihoz kötött iparágakhoz csatolta

— A bajai híres aenekar és dal tár­
sulat, mely eddig is nagy tetszést aratott 
ma este és a következő napokon is játszik 
a Dreher aörosarnok éttermében.

— Segély a gyöngyösi tüakéro: 
sultaknak. Az augusztus 20 iki gyöngyösi 
óriási tűzvésznél 97 iparos ceaiád e jüSün 
tönkrement úgy, hogy a puszta földön hál­
nak. a debreczeui ipartestulet 2o koronát 
küldött a gyöngyösi tüzkárosult iparosoknak.

— Tanoncefelvótel kérvény utján.
Szokásban van az ipartestületnél, hogy azo­
kat a tanonczjelölteket, kit nek a törvény 
szabta koruk vagy iskolájuk nincsi meg,
azokat kérvény utján veszik fel tanonczr.ak. 
A kovácsok szakosztály a elhatározta, hogy 
a kérvény utján felveendő tanonezokuak a 
felvétel előtt je entkezni kell a szakosztályi 
íiléseu, hogy meggyőződjenek, nines-e test­
alkatában vagy szellemi fejlődésében olyan, 
ami kizárja azt, hogy tanoncz lehessen.

— Halálosások. Legutóbbi kimuta 
tásunk óta az anyakönyvi hivatal halálozási 
osztályánál a következő haláleseteket jelen­
tették be: Bódi Lajosnó róm. katb_ 22 
éves, Klemen! Rózsi róm katk 22 éves 
Bánky Zsuzsánna ev. ref. 74 éves, Meleg 
István róm. kath. 72 éves.

— Zádor Lajos női ruha készítési 
műtermében elsőrendű gyakorlott varrónők 
felvétetnek.

_ 1—2 középiskolai tanuló ellá­
tásra felvállaltad Érdeklődhetni Széche- 
nyi-u. 18 az. a.

TÁVIRATOK.
— A „Debroczen“ eredeti távirata. — 

(Érkezik d. u. %2 órakor.)

A& oroszok óriási
veresége.

Liaojang bevételét hivatalosan meg 
ercsitik.

Au orosa hadsereg bekerítve.

Budapest, szept. 2. Tokiból je 
lentik a Köln. Zeitungnak, hogy a 
japánok tegnap szeptember 1-én 
megszállották Liaojangot. A haroz 
elkeseredetten folyt. Az oroszok 
eleinte oroszlán bátorsággal küz­
döttek, de a japánok halálmegve­
téssel rohantak az ellenre, kik vad 
futásban menekültek.

A japánok tegnap déli 10 
órakor vonultak be Liaojangba 
és megszállották a várost. A 
japánok tovább üldözték a mene­
külő orosz hadsereget.

London, szeptember 2. Az itteni 
japán követséghez érkezett tokiói 
távirat megerősíti, hogy a japánok 
az oroszokat megverték és Liao­
jangot bevették.

Budapest, szeptember 2. Ugyancsak 
Tokióból egy később keltezett távirat jelenti 
a Köln. Zeitungnak, hogy a japánok bal­
szárnya folyton nyomul olőre Mukden felé 
és sikerült elvágni az oroizok vissza­
vonulási útját Ugyané forrás szerint a 
japánok a hétfő óta tartó ütközetben ha­
lottakban és sebesültekben 10,000 embert 
vesztettek.

Budapest, szeptember 2 Mukdenből 
táviratozzék, bog) u japánoknak sikerült 
u vasutat hatalmukba keríteni és u közle­
kedést megakadályozni.

Budapest, szeptember 2. A Berliner- 
Lokal Anzeiger hareztéri tudósítója szintén 
megerősíti Liaojang bevételét. — A távirat 
szerint a véres haroz még mindig tart 
és a japánok győzelme most már két­
ségtelen.

Kuroki üldözi a menekülő oro­
szokat. Az oroszok köré mind­
inkább gyűrű szorul. Mukden fele 
elvágták 'utjokat, Kuroki serege át­
kelt a Taico folyón, úgy, hogy 
Kuropatkin hadserege három oldal 
rét be van kerítve. Egy felé mene ­
külhetne, ez a Taice folyó, de nem 
tud átkelni, ami ha sikerülne is 
neki, nyomban szemben találna a 
folyó túlsó partján Kuroki had­
seregét. , , ......

Az orosz hadsereg gyűrűje 
miud szükebbre szorul és ha a

japánok valami stratégiai hibát nem 
követnek el, könnyen megeshetik, 
hogy BZ ogész orosz híidsGrcíjsí 
bele szorítják a Taice folyóba.

Sst.-Pétervár, szept. 2. Ide érkezei t 
jelentés szerint egy orosz torpedó Port. 
Arthur kikötőjében aknakeresés közben egy 
aknára jutott ns elpusztult.

Budapest, szept. 2. A kanári szigetek 
kormányzója jelentést tett Madridba, hogy 
több idegen hadihajó, melyek orosz lobogót 
viselnek, ozirkál a sziget környékén.

Lujza herczegnő megkerült,
Budapest, szept. 2. Béosből távira­

tozzék, hogy a főudvarmesteri hivatal ma 
délelőtt 10 órakor Zürichből táviratot k i 
pott, melyben tudatják, hogy Lujza her­
czegnő, Mattasich és egy ismeretlen ur 
Zürich mellett egyik faluban tartóz 
kodnak.

Ugyancsak Bécsből jelentik, hogy a 
megszökött herczegnő férje ma reggel oda 
érkezett ás hosszasan értekezett jogtaná­
csosával dr. Bachraoh ügyvéddel es Ge­
bauer kisasszonynyal, Lujza herczegnő ud- 
varhölgyével.

Az udvarnál Lujza herczegnő szökése 
óriási konsternácziót keltett.

Mária Valeria föherczegnő ahir hal­
latára elájult.

A király ma reggel szintén Bécsbe ér­
kezett. A hír nagyon felisgatta a ki­
rályt. Mindjárt megérkezése után magához 
hivatta a főudvarmesteri, kivel részletes je­
lentést tétetett.

Egy ujabbb távirat jelenti Bécsből, 
hogy ma d. e. 11 órakor családi tanács volt, 
melyen elhatározták, hogy felszólítják »
svájezi hatóságokat, hogy Lujza hercseg 
nőt, mint önmagával nem rendelkező 
elmebajos nőt fogják el.

Lujza herczegnő férje Kóburg her-
ozeg ma délelőtt ügyvédje utján Mattasich 
ellen bűnvádi feljelentést adott be.

Budapesti árutőzsde.
A „Debreozen“ távirati tudósításé.

— szept 2
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Búza őszre............................
Búza tavaszra...................
Rozs októberre.......................
Tengeri októberre . .
Zab................................ ....

Amerika szilárd

Történelmi hazugságok.
Pótcrvár : A czár leg­

mélyebb részvétét fejezte 
ki a szultánnak bátyja, 
Murad cx-szultán halála 
fölött.

A Gangesz-folyó táján egy mesét 
ismer a nép. Egy rúpiáért gyönyöi ü<n 
mondja el azt a kiváncsi európai szahib 
nak a templom előtt ülő, hófehér haja 
szent koldus-bölcs. — Ez a mese pedig 
eképpen szól: „A tigris maga akart ural­
kodni a tájékon. Hatalmas, erős állat volt; 
hangja mérföldekig megreszkettette a 
többi állatokat, ha megszólalt. Volt azon­
ban azon a tájékon egy másik tigris is, 
az előbbinek testvére, éppen olyan Hatal­
mas, éppen olyan félelmetes hangú s el« tte 
éppen olyan hódolva alázkodtak meg a 
gyáva állatok. A kót tlgrietestvér örökös 
vetélkedésben élt egymással. Ha az egyik 
széttépett a faluban egy ökröt, a másik
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sietett fellármázni az állavilágot és embe- j 
reket: „Látjátok, milyen gonosz a test­
vérem, ártatlan ökröket gyilkol, mert 
gyáva, hegy becsületes harczban megölje 
az ellenfelét“. Ha aztán a másik ragadott 
el egy tinót a faluból, a testvére ellene 
feuekedett. A két tigris évekig kerülte 
egymást, mert hát egyik is félt a másiktól , 
és csak távolból szidalmazták egymást. A 
fiatalabbik tigris egy napon azt hallotta, 
hogy a bátyja vadászat közben megsebesült 
s most tehetetlenül feksztk a dztungelben. 
„Ez a Siva Isten bosszúja! — kiáltott 
fel a fiatalabb k tigris és megrohanta i 
beteg testvérét a dzsungelben és egészen ; 
megölte. A kis állatok pedig alázatosan 
aiettek a hóditóhoz, hogy lábait csókolják 
és részvétüket fejezzék ki a testvére halála 
fölött“.

Ez a hindu mese a maga furcsa 
különösségével jut eszünkbe a szultán 
birodalmának legújabb eseményei hallatára. 
Hasábos ezik kék ben megitták a lapok, 
hogy Abdul Hamid dicsőségesen uralkodó 
szultán testvérbátyja meghalt. Meghalt 
pedig a börtönben, ahol ét tizedek óta 
őriztette a testvéröesese, miután letaszította 
őt a trónjáról, hogy maga üljön abba. 
Huszonnyoícz esztendőn át ez a rab csá­
szár volt a szultán álmatlan éjszakáinak 
kísértető. A nevét soksem volt szabad 
kiejteni az Arany Szarv öblének ragyogó 
palotájában, mert a puszta neve is halálos 
rémülettel töltötte el Abdul Hamid szul­
tánt Külön rendőrség őrizte a veszedelmes 
fogly ,t, aki, ha kiszabadult volna, Abdul 
Hamid vérével festette volna be a Jildiz- 
kioszk márvány arabeszkjeit. Es most 
váratlanul behunyta a szemeit a rab. Azaz 
nem váratlanul, mert huszonnyoícz év óta 
e-oik azt várta, azért sóhajtozott Mohamed 
felé a szultán. Felszabadult a lidércz- 
uyomás alól s bizonyára ujjongva borult 
le kelet felé szent szőnyegén Abdul Hamid, 
„mikor senki sem látta... Az európai 
hatalmak pedig a megilletődéa szalon- 
kabátjában.fekete kesztyűben, gyászszalagos 
ezilinderrel sietnek Abdul Hamid palotá­
jába, mély részvétüket kifejezni a szultán- 
n ik testváro halála fölött.

Ne mosolyogjunk ez irónia fölött. A 
diplomáoziának ez már a formája ; polgári 
eszünkkel mi talán hazugságnak mondjuk 
ezt, de bevett szokás, hogy a királyok, csá- 
8z.ii ok hi vatalosan mindig hazudnak egy- 
m isnak. Az angol király ékes szavakban 
f .jezte ki részvétét az orosz czárnak, mikor 

Petropavlovszk szép csatahajó sok száz 
1 igényével légbe röpült azon az aknán, 
mnelyt t a japánoknak — Anglia adott el 
k d;ő használati utasítással. Különben az 
v .ész történelem hemzseg az efóle hazug­

októl, csakhogy ezeknek a hazugságok- 
i ik — történelem a neve.

„Érdekes könyvtár“ szeptemberi fü- 
i> is n szokott kitűnő tartalommal jelent 
!. Elbeszélő eket, novellákat, köitemé- 
k t k zol Thury Zoltán, Zsolnay Imre, 

zy Endre, Scoasn Dezső, — a külföldiek 
dl M .upasrant, Armand Syvostre, Louis 
Hoher, Th úriét André stb. tollából, 

■í ra'terjesztő ón rejtvény pályázati rovata 
azdatí. Mutatványfüzetot ingyen és bér- 

ntv ’ küld a „Érdekes Könyvtár“ kiadó- 
utaló, Budapest, V , Kálmán utcza 2.

VEGYES HÍREK.
Baleset a hadgyakorlaton.

Tüzérkatona az ágyuk aiatt.
A temesvári helyőrségi kórházban sú­

lyos betegen fekszik egy tüzértizedee, aki 
gyakorlat közben leesett az ágyúról. A vág­
tató lovak elgázolták és egy ágyú, meg 
három lőszeros kocsi ki resztülment a 
szerencsétlen emberen. Jobbjába el van
törve. ,

Az eset részletei a kővetkezők.
A hetedik hadtusttüzt'rezred most Lippa 

környékén tart lőgyakorlatokat éles tölté­
nyekkel. Tegnap is ilyen gyakorlat volt. 
Délelőtt tiz órakor vonult haza a tüzérség, 
miközben menetközben való fel és leszállást 
vezényelt a parancsnok a legénységnek.

A második üteg egyik tizedese, lókká 
József oly szerencsétlenül ugrott le az ágyú­
ról, ahol ült, hogy az ágyú kerekei alá esett, 
amelyek keresztül mentek rajta. Az üteg 
után robogó lőszere« kocsik legénysége a 
nagy porban nem vette észre a balesetet 
és három lőszeren kocsi is keresztül robogott 
a szerencsétlenen.

Mikor észrevették a földön heverő ka­
tonát, gyorsan a segítségére siettek és még 
a helyszínén az első segélyben részesítették 
Majd a délután folyamán beszállították a 
temesvári helyőrségi kórházba, ahol az or­
vosok gipszkötést alkalmaztak a törött lábra. 
Érdekes, hogy Tokka súlyos sérülése da­
dára nem ájult el, sőt hidegvérrel nézte, 
mikor sebét bekötözték.

Lippa környékén egyébként, úgy mint 
sok más helyett, szerfelett kevés a viz. A 
legtöbb kút egészségtelen rossz vizet ad. 
Ezeket a kutakat a katonai hatóság meg­
jelöli, hogy a legénység vizükből ne igyék. 
Az aradi 33 ik gyalogezrednek, mely szin­
tén ezen a vidéken gyakorlatozik tudvalevő­
leg, nagy nehézséggel kell megküzdenie.

* A tenger alatt A modern technika 
egyik legnagyobb csodája, a tenger alatt 
jaró hajó, egyelőre legalább egyúttal a leg­
veszedelmesebb közlekedő eszköz is, mert a 
gépezetnek legkisebb hibája elégséges ah­
hoz, hogy a hajó menthetetlenül a tenger 
mélyébe sülyedjen, a koporsójává legyen a 
benne levő matrózoknak. Éppen ezért állan­
dóan az életével játszik az a tengerósztiszt, 
vagy matróz, aki ilyen minden oldalról zárt 
hajóban a tenger alá merészkedik. Nem­
re ibeu az angol tengerészet egy tenger 
alatt járó hajója pusztult el, mert a tenger ! 
alatt összeütközött egy gőzössel — s j 
csaknem hasonló baleset érte, mint New- j 
yorkból jelentik, az amerikai Porpoise tenger 
alatt járó naszádot is. A hajó, amelynek 
legénysége Nelson hadnagy parancsnokság^ I 
alatt nyolez emberből állott, a minap a 
Long Isiand-sziget mellett tartott gyakor­
latot Egyszerre a gépezetnek valami cse­
kély hibája miatt a hajó nem maradt a 
víz színe aiaa kívánt mélységben, hanem 
egyre mélyebbre sülyedt, egész a tenger 
fenekéig, százhúsz lábnyira a viz színe 
alatt A viz óriás nyomásától a gépházba 
kezdett heömloni a viz, úgy, hogy a le­
génység helyzete kétségbeesettnek látszott. 
Élve el voltak temetve a tenger alatt, mi­
után a hajó a beömlött víz súlyával többé 

! fölemelkedni nem tudott. Úgy látszott, hogy 
néhány órájuk van már csak bátra, a míg 
a csukott helyiségben elfogy a levegő s 
azután valamennyien megfulladnak. A me­
nekülésnek csak kétféle módja volt lehet­
séges. Vagy megkísérlik a viz kiszivattyu- 
zását, vagy pedig az úgynevezett torpedó- 
csövön át igy köznek felszínre jutni. Akadt 
is egy matróz, a ki ez utóbbi nagyon kocz- 
kizatos módot választotta, de Nelson 
h idnagy megtiltotta neki a távozást. Azután 
valamennyi matrózt a szivattyúk mellé állí­
totta s emberfölötti erővel, amelyet » két­
ségbeesés megacélozott, megkezdték a viz 
kiszivattyuzását, Rendkívül nehezen ment a 
dolog, mert csaknem annyi víz ömlött be 
mindig, mint a mennyit kiszivattyúztak. De

vágre mégis érezték, hogy a hajó emelkedni 
kezd és lasean-lassan eléri a viz felszínét 
Mégis egy teljes óráig voiiak a matrózok 
ebben a rettenetes helyzetben, amíg a me­
nekülés sikerült. Az amerikai tengerészeti 
hatóság el akarta titkolni az esetet, hogy » 
közvéleményt fel ne izgassa, de végre mégis 
nyilvánosságra jutott a dolog.

KÖZGAZDASÁG.
A szárított burgonyáról.
Magyarországon még nem, de Német­

országban már hosszabb idő óta abrakol- 
tatják a szárított burgonyát, miről a kísér­
letezők egyhangúlag kedvezően nyilatkoznak. 
Az idevágó nyilatkozatokból a következőket 
adjuk közre:

Emésztési zavarokat, vagy más ked­
vezőtlen tüneteket semely állatnemen nem 
tapasztaltak. A lovak a szárított burgonyát 
mohón zabálják, anélkül, hogy nagyobb 
mérvű izzadás lett volna rajtuk észreve­
hető. A tejelő-állatok tej adás emelkedést 
mutatott s azok szép borjukat ellettek. A 
fiatal barmok erős étvágy mellett jól gya­
rapodtak. A göböl a szárított burgonyától 
rohamosan gömbölyődött ős sok gerinezhus 
képződést mutatott. Az igásökrök — nagy 
erőtakarmány megtakarítása mellett — 
előbbi kitartó erejüket teljesen megtar­
tották.

A sertéseknél azt tapasztalták, hogy 
azoknál, a nyers horgonya etetésével - elő­
fordulni szokott betegségek a szárított bur­
gonya etetésével elmaradtak. A szárított 
burgonya abrakoltatását legtöbbnyire akként 
eszközölték, hogy azt néhány órával a fel- 
használás előtt vizze) vagy soványtejjel 
megnedvesitették. Száraz alakban ritkán ad­
ják. A sertéseknek szánt anyagot forró víz­
zel vagy gőzzel is le szokták forrázni. A 
felabrakoitatott szárított burgonya tömege 
lovaknál 2 kilogrammot (2 kg. zab helyett) 
és 2 5—5 kilogrammot tett ki ugyanannyi 

: kukorieza helyett. Növeudőkállatok és tejelő 
barmok 1 kilogrammot, sertések 0 5 egész 
V5 kilogrammot kaptak darabonként és na- 

, ponként. A hiányzó sótartalmat szárított 
melasseszeletekkel próbálták feljavítani és 
pedig jó eredménnyel.

REGÉNY CSARNOK.

Csontváz a tűzhelyen.
Angol regény.

Fordította: Amica.
17

Alig jöttek ki ajkairól e szavak, mi 
dón Herbert Tracy a hozzá dobott go­
lyóra egy erős ütést adott és ekkor a De 
l’Orme asszony közeléből egy kiáltás jött: 
„Vigyázzon“ !

A figyelmeztetés későn jött. De 1 Ürme 
asszony megfordította a fejét, aztán tán­
torgott és elesett: Az ütés ót érte és ő 
a férje lábaihoz esett. A körülte levők 
rémület kiáltása hallatszott Általános zűr­
zavar és mozgolódás volt, mert mindenki 
látni akarta, hogy ki sérült meg.

— Geisler, az égre kérlek, tartsd 
vissza a tömeget! volt minden, amit De 
l’Orme mondott és a feleségét a karjába 
emelve a hotelbe vitte. A vendéglősné 
egy privát szob >ba vezette, a Do 1 Orme 
asszony lovaglóruháját kigombolta es egy­
szerű gyógyszereket alkalmazott.

- Sir, a lady csak elbódult — 
mondta Guynek, aki csöndesen állott mel 
lotto. A gohó a halántéka felett érte ®e 
ezáltal megkímélte az életét.

-US



Guy a felesége fö é hajolt és ola-
jjegTÄtt hozzá:

SZU1 __ Oh, Edit, édes, nézz fel, hogy
tudjam, hogy élsz!

A. fájdalmas hang fülébe hatolt és a 
sötét szemek felnyíltak és az övébe néz- 
tok ö el volt bódulva, de azonkívül nem 
volt baja. Majd fölemelkedett és szelíden

K/él_ Guy, ne ijedj meg. Rövid idő 

mulva ismét egészen helyrejövök és itt 
maradok csendesen pihenni, inig te a 
kriket-térre vissza mégy. Ha te egy óra 
múlva vissza jösz, képes leszek veled 
ismét odamenni vagy haza lovagolni.

— Edit, én nem tudlak itthagyni.
Kocsi után küldök.

A felesége gyorsan válaszolta:
__ Guy, kérlek ne tedd azt. Én

lovagolni akarok. A világért sem szeret­
ném hogy ezt az eseményt komoly bal­
esetnek hireszteljék. Egy óra mulva jöjj 
értem és mielőtt hazalovagolnánk, vissza­
megyek a játéktérre. Guy, kérlek, teljesítsd 
a kívánságomat.

Végre De l’Orme ur engedett és a 
háziasszonynyal elhagyta a szobát.

Herbert Tracy rögtön észrevette, hogy 
a golyója valakit megütött; ámbár azt 
nem tudta, hogy kit. De az nem akadá­
lyozta meg, hogy a játékot folytassa és 
csak egy negyed óra mulva, midőn a 
játék bevégződőtt, ment Geisler Orlof az
oldala mellé, azt súgva:

_ \ golyód Dö l’Orme asszonyt
ütötte meg. ö most egyedül van a hotelben,
ha látni kívánod. .

A Herbert szemei égtek, amint azt
mondta:

— Hol van a férje?
__ Azzal a csoporttal amoda

válaszolta Geisler és azután azt tette 
utá,,a : — Nos, Herbert, beváltottam az 
Ígéretemet?

Igen és elég jól — válaszolta 
Herbert, amint sarkon fordult és a hotel 
elé ment.

Még alig jött helyre az ütés hatásától, 
fájós fővel és még sokkal fájóbb szívvel ült 
Edit egyedül az ablak mellett a férje visz- 
szatérését várva. Háttal ült az ajtóhoz és 
midőn azt nyílni hallotta, anélkül, hogy 
hátra nézzen, azt mondta:

— Guy, készen vagyok és visszatér­
hetik veled. Ha kívánod, most rögtön 
megyek.

- Nem kívánom — válaszolta egy
hang.

A Herbert Tracy hangja. — Azon 
férfi hangja, kit egykor annyira szeretett és 
most oly engesztelhetetlenül gyűlöl. De 
l'Orme asszony talpraugrott és szembe állott 
vele és ez a szép asszony soha som volt 
oly szép, mint mostan.

Álljon félre és engedjen a férjem­
hez menni - mondta komoly parancsoló 
hangon.

— Nem addig, mig meg nem hallgat, 
válaszolta Herbert Tracy és meg kell, hogy 
hallgasson. És ha De 1’->rme urnák meg 
meri mondani, hogy találkoztunk, 6 soha 
sem fogja elhinni, hogy az nem a maga
kívánságára történt.

— Gyáva, nincs semmi, amit a fér­
jemnek meg ne merjek mondani — kiáltja 
Edit.

(Folyt, köv.)
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Zári íjtóliti versem tármiási 
hirietiÉy.

Debreczen szab. kir. város közkórházi 
bizottsága a közkórháznak ázv és ruha­
nemű szükségletét, fűszeráru, anyag é» 
fogyasztási czikkeit 1905. évi január hó 
1-töl számított 3 évi idő tartamra válla­
lat utján kívánván biztosítani, azoknak 
szállítására zárt ajánlati versenytárgyalást 
hirdet.

A szállítási részletes feltételek a köz­
kórházi gondnokságnál naponként d. e.
9 — 12 és d. u 3—5 óráig megtekinthetők.

A szállítandó mennyiségért a köz­
kórház jót nem áll, de akár több az elő­
irányzatnál, akár kevesebb, ugyanazon 
árban lesz szállítandó.

Ajánlat akár külön, akár az összes 
czikkre megtehető, — de csak debreczeni 
kereskedők pályázhatnak, vástonnemüekre 
kizárólag hazai gyártmánynyal s egyébb 
anyag- és fogyasztási ezikkekben a lehető­
ségig hazánk ipari termékeivel, a vászon- 
nemüekro ajánlatot tevők kötelesek elő'e • 
gegen a kórház gondnokánál mintákat is 
beszolgáltatni. Miután előirányzati ár nin­
csen, ajánlattevők bánatpénzüket készpénz­
ben vagy óvadékkepes értik papírokban, 
1904. évi szeptember hó 23. napjának d. 
u 5 órájáig Debreczen sz. kir. város köz- 
kórliáza gondnokságánál o'y módon tar­
toznak letenni, hogy az ajánlati összeg 
5°/0-ának megfeleljen. Éten bánatpénz a 
vállalat elnyerése esetén visszatartatik = 
biztositikká egészítendő ki 10°/0-ra.

A zárt ajánlatok 1904. évi szeptem

3sak még rövid ideig! ^

Szönyegraktárunk áthelyezése 
miatt az összes ott lévő árukat 

leszállítottuk

Különös olcsó alkaimivétel képen
ajánlunk :

Több száz drb, szönyegmaradékot
fél ároi».

Visszamaradt függönyöket
feláron.

bor 24. napjának déh'l‘2 órájáig Debre- 
czen sz. kir város köz kór háza gondnok­
ságánál adandók be. Később beérkezett 
vagy bánatpénz letételérőli elismervcny- 
nyel fel nem szerelt ajánlat figyelembe 
nem vétetetik.

A zárt ajánlatok 1904. évi szeptem 
bér hó 24. napján d. u. 4 érakor fognak 
a közkórház gondnoki irodában eszközöl­
tetni, eredménye lelett pedig a közkórházi 
bizottság döntend.

Debreczen, 1904. évi szep'ember 1.
A közkórházi kizottság.

Maipák és tanítónők
becse« figyelmébe 1

Ajánljuk az iskola év beáltára
jó szintarió hinuö selymek és pa­
mutok, kötő pamutok, minta kendők 
a hímzéshez és mindennemű kézimun­
kához vóló minden hozzávalót.

Le gjut ányosab ban és 
legjobbat egyedül csak

"jTüstös Testvérek
női kézimunka és szakértőén veze­
tett nagy választékú előnyomda üz­

letében szerezhetők be,
----- Pinp7,-ut07,a 12 sz&m =

Bútorszövet maradékokat
fél áron.

Egyes ágy- és asztalterítőket
feláron.

Visszamaradt valódi Smyrna szőnyegek
fél tiro •

r m r
l«l¥ I 

OtMm í Ciie

szőnyegháza, Kossnth-ntcza 11.

Csak még rövid ideig !

A legolcsóbb 
bevásárlási forrás

Székelt Jenő és Társa
' utóda

ári és isi-lmt
czipőraktár cégnél

Piacs-
ÓB Szent-Annfc-Utoso 

Barkán.

Pályázati hirdetmény
Berettyóújfalu község köz és migán 

világításának bizto-iiása czéljából pályá­
zatot hirdetünk, ajánlat kizárólag ac,elvien 
világításra tehető

Pályázatok 1904. évi szeptember 
hó 25. napjának d. u. 5 óráig adhatók 
be a küzségi elöljáróságnál; cáakis 1000 
korona óvadékkai ellátott zárt ajánlatok 
vétetnek figyelembe, kellően fel nem 
szerelt későn érkező vagy utóajáulatok 
el nem fogadtatnak.

A közelebbi részletes feltételek a 
községi elöljáróságnál káromkor megtekint­
hetők és lemásolható*

Berettyóújfalu, 1904 augusztus 31.
Kerekes Gyula, Kinte<- Mihály,

jegyző. főbíró.

HirlapelúmsiMk
felvétetnek,

a „Debreczen“ elmtánra
városi nyomdában,

vároahAz, keresztépüiet.
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Az általánosan elismert kitűnő
Ilii

\ig 40 fillér, minden további j 
vastagabb betűkkel U' omfca- ; 

:tott sjsó 4 kr. fillér.====== l
tanyával, a szoboazlói ut 10-ik 
ladó. Értekezhetni Póaa József- 
boBzló, Nemzeti utcza 6. szám,

Mohai ÁgnesÁrverési hirdetmény
természe-es magyar ásványvíz, 
mely a külföldi Giesshüblit legjobban 

pótolja, főraktára:

W; lé A város tulajdonát képező Jeney 
Péter-féle 41 hold 1260 O-öl tancsikai 
kaszáló és a Jeney léle 20 hold belső 
guti kaszáló 1904. évi október hó 1 -ével 
kezdődő három óvre a város székházári ál 
1904. évi szeptember hő 7 ik nap­
ján, délelőtt 10 (R‘&kOi- tartandó 
nyilvános árverésen s a városi számvevői 
hivatalban megtekii.thető feltételek szerint 
haszonbérbe adatik.

Ez árverésre a haszonbérelni kívánók 
ez nton is meghi- atriak.

DeLirevzen, 1901. augusztus 30
A vá ősi Tanec'.

MAYER JENŐ
fűszer- és csemege üzletében 

Debreczen, Piacz- és Széchenyi 
— utcza sarok, — —;

1 literes üveg 19 kr.

Iskolás

fiuk és leányok
részére kész fehérne- 
miiek, ágynenuiek, mad- 
rácz, ágyteritők, papla­
nok. fíanelltakarók, haris­
nyák és zsebkendők, nagy­
választékban és csakis el­

sőrendű minőségben

méhen leszállított áron kapható

Az üzlet teljes felosztása miatt hatóságilag engedélyezett

Kardos Lászlónál SZIFF V A, LB DÁl Piac :-utcza 24. $z,
Debreczen, Kossuth-u 9. sz Sckroll-féle chiffonok és vásznak, női és férfi fehérnemű és téli 

alsó ruhák, női ruhaszövetek és posztók, téli fej- és nyakkendők, asztal­
neműnk és ágyteritők, batisztok, oartonok, zefirek, czérna pique és velour 
barehetek, selyem kendők, esernyők és fűzők, keztyük, harisnyák és köté­
nyek, bélések és rövidáruk stb.

- Az össes raktAron levő Anals: —

===== .A lei -

Issís, iíl, praktikusai is lieniil
építkezni akar gyári áron alul végkrusittatnak

Az üzlethelyiség kiadó,Az áruraktár berendezéssel együtt eladó,BORSODY I. 8. építész
SzifTt Aladár, utcza 247E?i ‘ícz-it ódájához Debroczenben Hunyadi-u. 21.

Templomok, városi lakóházak taste 
Ívok, í.,kólák, fürdők, gyárak, gazdaság: 
, pületek stb. tervezését vagy elkészítése 
nedves lakások szárazzá tételét, betoniro 
zást vagy bármily építkezéshez tartóz 
munkát elvállal.

Építkezésekre törlesztéses kölest .
^ A LEGTÖKÉLETESEBB 
U BORSAJTÓ! --------—

Az. Ursua borsajtó következő előnyökkel bír: Vaageronda é* 
szabadalmazott nyomó fojazerkezot által a lehető legmagasabb 
nyomásorő, csekély ombererő ígérjbovétellcl érhető el.

Az Ursus borsajié aljrésze fából van a vasgerendaszerke­
zetbe illesztve, ho, y a szőllőlé vatléczokkel nem érintkezik s Így 
a bor megfeketodóse nem fordulhat elő.

Az Ursus borsajióból a törköly egy da­
rabban vehető ki.

Az U rsue borsajié szerkezete felülmúlha­
tatlan szolid és érés.

Szöllödarálók a !e jobb hitelben.

Csemege szőlő
a gróf Degenfeld 
és Balkányi-féle

Erzsébet szőlőtelep
v • ősi eláru itó helyiségében

SiiniinlTy-iitc/.ai városi bérliáz Id. s:
ni poriként friss

hűk. CNorópkúlyhttk éirakftsáuől 
lakáé gyors i lmolegitáfióre ti főbűn 
botótet felelősség mel e í t ajánlom

Fürdőkádak és vasbutorok Tóth Gyula,e s%őlcseie nagy raktára, Piacz u. 20 ésDe breeze
igen olcsón kapható

vbroczan, nyomatott n város könyvnyomdájában 1904

R&JF
wm$$-

előny Ösen eszközöl ki. — Biztos sikert 1
előkészít H f ő ív" , ’ őlaragó és tichine^
t.f*i i vj/ - i K 1 ő Han seln fik olcsi n

• z.i . ivr. i/.okat, költségvetést


